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Resolución Rectoral

Número: 

Referencia: EX-2024-00112593- -UNC-ME#PRI

 
VISTO las presentes actuaciones; y

CONSIDERANDO:

Que la Prosecretaría de Relaciones Internacionales, eleva para su aprobación el
Convenio Marco de Cooperación y el Convenio Específico de Intercambio de
Estudiantes a celebrarse entre esta Casa y la Université de Lille (República de Francia);

Que el Convenio Marco tendrá por objeto establecer y profundizar las relaciones entre
ambas instituciones a los fines de contribuir al desarrollo de la formación y la
investigación.

Atento lo informado en el orden 24 por la Dirección de Contrataciones de la Secretaría
de Gestión Institucional, y en el orden 28 lo dictaminado por la Dirección General de
Asuntos Jurídicos bajo el Nro. DDAJ-2024-74722-E-UNC-DGAJ#SG;

Teniendo en cuenta lo dispuesto por la Resolución HCS 344/99 y la Ordenanza HCS
6/12,

EL RECTOR DE LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE CÓRDOBA

R E S U E L V E :

ARTÍCULO 1°.- Aprobar el Convenio Marco de Cooperación y el Convenio Específico
de Intercambio de Estudiantes a celebrarse entre esta Casa y la Université de Lille
(República de Francia), que forma parte de la presente y suscribirlos.

ARTÍCULO 2°.- Comuníquese y dése cuenta al H. Consejo Superior.

mp
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ACUERDO DE INTERCAMBIO DE ESTUDIANTES 
 
ENTRE 
 
Université de Lille, Establecimiento público de carácter científico, cultural y profesional, con el número SIRET n°130 
029 754 00012, sito en 42 rue Paul Duez, 59000 Lille, Francia, representada por su Presidente, Régis BORDET. 
 
En adelante designada como “ULille” 
 
Y 
 
Universidad Nacional de Córdoba, establecimiento de enseñanza e investigación universitaria de carácter público, 
sito en Av. Haya de la Torre s/nº, Pabellón Argentina, 2º piso, Ciudad Universitaria, Córdoba, República Argentina, 
representada por su Rector, Mgter. Jhon Darío Boretto. 
 
En adelante designada como “UNC” 
 
CONSIDERANDO 
 
Que Ulille y UNC acuerdan el intercambio de estudiantes universitarios en base a un consentimiento mutuo, con el 
objetivo de contribuir a la calidad de la formación de los estudiantes, a la promoción de la enseñanza y de la 
investigación, y a la mejora del entendimiento mutuo y del desarrollo de ambas universidades. 
 
ACUERDAN LO SIGUIENTE: 
 
1. Número de estudiantes en intercambio de movilidad 
  
Cada universidad podrá enviar y admitir 4 estudiantes como máximo en cada curso universitario. 
 
 
2. Duración de la estancia 
  
La duración de la estancia de los estudiantes en intercambio de movilidad en la universidad de acogida será como 
máximo de un curso universitario. 
 
 
3. Selección de los estudiantes para el intercambio de movilidad y procedimientos de admisión 
La universidad de origen será quien seleccione inicialmente los estudiantes que participarán en el programa de 
intercambio en el marco de este convenio, y la universidad de acogida llevará a cabo las decisiones finales de 
admisión. 
 
 
4. Prerrequisitos de idiomas 
 
Los estudiantes en intercambio de movilidad deberán satisfacer un nivel de idioma(s) enseñado(s) en la universidad 
de acogida. Respecto a eso, deben contactar al servicio de las relaciones internacionales de la universidad de 
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acogida para conocer dichos prerrequisitos y hacer lo necesario para cumplirlos. Los gastos de actualización del 
nivel de idioma de los estudiantes acogidos correrán a cargo de dichos estudiantes. 
 
5. Cursos de actualización de idioma 
 
Curso de FLE en la Universidad de Lille: 
Los estudiantes acogidos en el marco del presente convenio pueden beneficiarse de cursos de actualización de 
idioma que pueden suponerles una facturación adicional a su cargo. A continuación se describen las condiciones de 
los planes de descuento para el idioma francés.  
  


5.1 Caso de los estudiantes en movilidad de intercambio: apoyo en FLE 
La Universidad de Lille ofrece a los estudiantes de intercambio, sin costo adicional, cursos de FLE en forma intensiva 
(1 semana de 20 horas al comienzo del semestre) o extensiva (24 horas durante todo el semestre de estudio). Los 
estudiantes se inscriben como estudiantes principales en la Universidad Nacional de Córdoba y como estudiantes de 
intercambio en la Universidad de Lille. Estos cursos de FLE dan derecho a los estudiantes a créditos ECTS. 
 


5.2 Caso de los estudiantes que desean pasar un semestre o un año en el Departamento de Enseñanza del 
Francés en el Extranjero (DEFI) antes de su movilidad de estudios en la Universidad de Lille: 
Los estudiantes que deseen completar un semestre o un año académico completo en el DEFI deberán inscribirse en 
la Universidad de Lille en DU FLE. Estas inscripciones (semestre o año completo) serán pagadas por el estudiante 
de acuerdo con la lista de precios vigente en el DEFI (cf. https://clil.univ-lille.fr/defi/sinscrire/etudiants-hors-
programmes-dechanges/).  
Al final de esta formación, y en caso de superar los exámenes, obtienen un Diploma Universitario del DEFI. 
 
6. Programa y contrato de estudios 
 
El programa de estudios adecuado para cada estudiante lo definirá la universidad de acogida teniendo en cuenta el 
plan académico y las opciones elegidas por el estudiante. El coordinador pedagógico de la universidad de origen, el 
coordinador pedagógico de la universidad de acogida y el estudiante firmarán un contrato de estudios. 
 
 
7. Estatus de los estudiantes en intercambio de movilidad 
 
Los estudiantes en intercambio de movilidad en el marco de este convenio no obtendrán ningún diploma de la 
universidad de acogida. En caso contrario, se aplicarán otros procedimientos respetando las normativas en vigor de 
cada establecimiento y estarán sujeta a un respectivo convenio por escrito. 
 
 
8. Resultados académicos y validación 
 
La universidad de acogida evaluará los resultados académicos de cada estudiante según su normativa y enviará a la 
universidad de origen las notas obtenidas o su transcripción. La universidad de origen otorgará los créditos 
correspondientes siguiendo su normativa y garantizará el reconocimiento académico del periodo de estudios 
realizado en la universidad de acogida. 
 
 
9. Exención de matrícula 
  
Todas las universidades de acogida mantendrán exentos a los estudiantes en intercambio de movilidad del pago de 
tasas de matrícula, de enseñanza y de exámenes. 
 
 
10. Responsabilidades económicas 



https://clil.univ-lille.fr/defi/sinscrire/etudiants-hors-programmes-dechanges/

https://clil.univ-lille.fr/defi/sinscrire/etudiants-hors-programmes-dechanges/
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Los estudiantes en intercambio de movilidad deben disponer de un seguro de salud válido en el país de acogida. Los 
gastos de viaje, de alojamiento y atención médica correrán a cargo de dichos estudiantes. 
Este convenio no garantiza becas de estudios a los estudiantes en intercambio de movilidad, pero todas las 
universidades procurarán proporcionar información útil sobre los programas de becas en los que puedan suponer 
una ayuda económica para los estudiantes. 
 
 
11. Alojamiento 
  
La universidad de acogida se compromete a proporcionar asistencia en la búsqueda de un alojamiento para los 
estudiantes en intercambio de movilidad, dentro del límite de las posibilidades existentes.  
 
 
12. Protección de datos personales 
 
La Universidad de Lille es responsable del tratamiento de los datos personales relativos a la transferencia de datos 
personales a la Universidad Nacional de Córdoba.  
De conformidad con el reglamento europeo (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 
2016 y de la ley Informática y Libertades de 6 de enero de 1978 modificada, este tratamiento ha sido objeto de una 
declaración en el registro de los tratamientos de la Universidad con la referencia 2021-137. 
 
El contacto de la Universidad de Lille es dpo@univ-lille.fr. 
 
La Universidad Nacional de Córdoba está vinculada al cumplimiento de lo establecido en la Ley 25.326 sobre 
Protección de Datos Personales y su decreto reglamentario, la cual tiene por objeto la protección integral de los 
datos personales sean éstos públicos, o privados destinados a dar informes, para garantizar el derecho al honor y a 
la intimidad de las personas, así como también el acceso a la información que sobre las mismas se registre, de 
conformidad a lo establecido en el artículo 43, párrafo tercero de la Constitución Nacional. 
 
El contacto de la Universidad Nacional de Córdoba es fernando.menzaque@unc.edu.ar  para el ejercicio de los 
derechos de acceso, rectificación, supresión, limitación del tratamiento, portabilidad, oposición y demás reconocidos 
en la normativa aplicable. 
 
Ambas partes se comprometen a respetar la política de gestión de datos personales definida por las cláusulas 
contractuales estándar para la transferencia de datos personales de un país de la Unión Europea a un tercer país. 
Estas cláusulas están disponibles en línea en la siguiente dirección: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj?uri=CELEX:32021D0914&locale=fr  
 
Categorías de interesados cuyos datos personales se transfieren 
Estudiantes que participan en un proceso de movilidad. 
 
Categorías de datos personales transferidos 
Civismo, apellidos, nombre, fecha de nacimiento, datos de contacto completos, documentos asociados, copia del 
pasaporte 
 
Frecuencia de transferencia (indique, por ejemplo, si los datos se transfieren de forma ad hoc o continua). 
Los datos se transfieren con cada cita concertada con el socio.  
 
Naturaleza y finalidad del tratamiento 
La finalidad de los datos recogidos es la gestión administrativa de la movilidad y del curso en el extranjero del 
estudiante. 
 



mailto:dpo@univ-lille.fr

mailto:fernando.menzaque@unc.edu.ar

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj?uri=CELEX:32021D0914&locale=fr%20

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj?uri=CELEX:32021D0914&locale=fr%20
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MEDIDAS TÉCNICAS Y ORGANIZATIVAS, INCLUIDAS LAS MEDIDAS TÉCNICAS Y ORGANIZATIVAS PARA 
GARANTIZAR LA SEGURIDAD DE LOS DATOS 
Las medidas técnicas y organizativas deben describirse en términos específicos (no generales).  
Para garantizar los datos transferidos, las recomendaciones técnicas para esta transferencia son : 
- Archivos depositados en línea en la plataforma de su socio (https, comunicación cifrada) 
- Uso del servicio FileSender https://filesender.renater.fr/ con encriptación de archivos. La contraseña se transmite a 
través de un medio diferente 
- En un recurso compartido en el servidor Nextcloud de la Universidad protegido por una contraseña. 
- Envío por correo electrónico con archivos adjuntos encriptados. 
Por último, no se recomienda utilizar las transferencias postales. 
 
13.  Modificación 
 
El presente convenio está sujeto a revisión o anulación por consentimiento mutuo. Una decisión de dicha naturaleza 
debe tomarse tras conversaciones bilaterales y antes del inicio del curso universitario con el objetivo de no perjudicar 
a los estudiantes. 
 
 
14. Estipulaciones finales 
 
El presente convenio se hará efectivo a partir del momento en que las partes contratantes lo rubriquen. Se acuerda 
con una duración que no supere la fecha de expiración del acuerdo de cooperación interuniversitaria/ de 5 años. 
Podrá anularse por escrito como mínimo seis meses antes de su fecha de vencimiento. En caso de anulación, las 
actividades en curso deben completarse. 
 
El presente convenio está redactado en francés y en español en 4 copias originales (2 en cada idioma). En caso de 
discrepancia, la versión en francés prevalecerá sobre la versión en español. 
 
En caso de problemas de interpretación, realización o vigencia del acuerdo y excepto en caso de emergencia 
justificando el recurso a una jurisdicción competente que se pronunciará sin juicio, las partes se esforzarán a 
encontrar una solución amistosa al litigio. 
 
En el caso en el cual las partes no suceden en encontrar una solución amistosa al litigio en un plazo de 3 meses 
previo aviso por escrito a la contraparte, el litigio será juzgado en los tribunales y según la ley de la parte 
demandada.  
 
 
 
 


En Lille, el 
 
 
 
 
Universidad de Lille 
Régis BORDET 
Presidente 
 
 
 
 
 


En Córdoba, el [fecha] 
 
 
 
 
Universidad Nacional de Córdoba 
Mgter. Jhon Boretto 
Rector 
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ACCORD DE COOPERATION INTER-UNIVERSITAIRE 


 
Entre   
 
L'Université Nationale de Colombie, établissement public d'enseignement et de recherche universitaire, situé 
Av. Haya de la Torre s/nº, Pabellón Argentina, 2º piso, Ciudad Universitaria, Córdoba, Argentine, représentée par 
son Recteur, Mgter. Jhon Darío Boretto.   
 
Ci-après désignée « UNC » 
 
D’une part, 
 
Et  
 
L’Université de Lille, Etablissement public national à caractère scientifique culturel et professionnel 
expérimental, dont le siège est situé 42 rue Paul Duez 59000 Lille, enregistrée sous le numéro SIRET n°130 029 
754 00012, représenté par son Président, Régis BORDET. 
 
Ci-après désignée « Université de Lille » ou « ULille » 
 
D’autre part. 
 
Préambule 
 
En conformité avec les lois et règlements en vigueur dans chaque pays, il est conclu, entre l’UNC et l’Université 
de Lille, un accord de coopération dont l’objet est d’établir et d’approfondir les relations en vue de contribuer au 
développement des activités de formation, de recherche et culturelles. 
Il a été convenu les stipulations ci-après : 
 
Stipulations Générales 
 
Article 1 : Objectif 
 
La coopération entre les établissements contractants a principalement pour objet : 
- la réalisation de programmes de recherche et/ou d’enseignement en commun, 
- les échanges de personnels (enseignants-chercheurs, chercheurs, post-docs, personnels techniques ou 
administratifs),  
-  les échanges d'étudiants  
- de manière générale, l'organisation de tout autre type de collaboration qui pourrait se révéler utile à la 
réalisation de ces objectifs.  
 
Article 2 : Disciplines 
 
Sous réserve de toute extension ultérieure, la coopération entre les universités contractantes sera développée 
principalement dans les toutes les disciplines communes aux établissements contractants. 
 
Article 3 : Stipulations relatives aux échanges de personnels et d’étudiants 
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- Les établissements s'engagent à faciliter l'accueil et le séjour des personnels concernés. Les conditions et les 
modalités des échanges seront déterminées par les établissements contractants. 
- Les personnes en échange s'engagent à effectuer les formalités administratives en vigueur avant leur arrivée 
dans le pays d'accueil (visa, assurances,...). Elles devront se conformer à la réglementation des deux 
établissements. 
 
Stipulations particulières à la mise en place de programmes de recherche en commun 
 
Article 4 : Activités 
 
Les établissements contractants encouragent : 
- la réalisation de programmes de recherche couverts par le présent accord et l'échange de toutes informations 
concernant les résultats obtenus, 
- les échanges d’enseignants-chercheurs, de chercheurs, de personnels techniques ou administratifs, 
- la mobilité de doctorants et post-doctorants, 
- l'organisation de rencontres périodiques sur les recherches en cours, 
- la promotion de séminaires et colloques sur les thèmes de recherche correspondants. 
- Avec l’aval de l’établissement d’accueil, le programme de travail/recherche est conclu de manière définitive et 
fera l’objet d’une annexe technique régulièrement mise à jour.  
- Chacun des programmes de recherche est repris dans une annexe adoptée par voie d’avenant et détaillant son 
ou ses objets, les modalités d’exécution (part de chaque partie dans le projet, lieux d’exécution, calendrier, les 
laboratoires concernés et les responsables scientifiques, les résultats attendus, la valorisation envisagée) ainsi 
que les ressources financières nécessaires à la mise en œuvre. 
 
Article 5 : Exploitation des résultats 
 
- Les parties s'engagent à respecter la plus grande confidentialité dès lors que les travaux sont présentés comme 
confidentiels. En particulier, la transmission à des tiers de résultats et/ou d'informations n'ayant pas encore fait 
l'objet de publications ne peut se faire qu'avec un accord réciproque des représentants légaux des deux parties. 
- Sauf stipulations contraires convenues, la publication des travaux menés en commun et de leurs résultats est 
libre et gratuite pour les deux parties. Elle ne peut être réalisée qu'en préservant les droits de leurs auteurs et des 
parties. 
- Les parties décident d’un commun accord des modalités de protection des résultats communs et concluent 
avant toute exploitation commerciale un accord de copropriété définissant les quotes-parts de chacune des 
parties en fonction de leurs contributions respectives ainsi que les droits et obligations en découlant.  
 
 
Stipulations particulières aux échanges d'étudiants 
 
Article 6 : Programmes d’échange sans délivrance de diplôme dans l’université d’accueil  
 
- Les établissements contractants conviennent de favoriser la mobilité des étudiants pour des périodes courtes 
ou d’une année universitaire maximum pour suivre des enseignements, réaliser un travail en laboratoire ou un 
stage en entreprise.  
- L'étudiant suivra les enseignements/travaux à l'Université d'accueil en vue d'obtenir le diplôme de 
l'établissement d'origine. 
- Les deux établissements s'engagent à mettre en place un système de transfert des notes ou des 
résultats/appréciations obtenus à l'Université d'accueil afin que la période d'études soit reconnue et intégrée dans 
le cursus initial de l'étudiant. Aucun diplôme de l’Université d’accueil ne sera délivré. 
- Le flux d'étudiants en échange dans les disciplines couvertes par l'accord fait l'objet d'une entente préalable.  
- Les étudiants bénéficiaires de ces échanges sont inscrits dans leur établissement d'origine et y acquittent leurs 
droits d'inscription. Ils sont alors inscrits à l’Université d’accueil sans avoir à y régler de droits d’inscription. 
 
Article 7 : Echanges conduisant à l’obtention de Doubles Diplômes ou Diplômes conjoints 
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- Les modalités pédagogiques de mise en œuvre de doubles diplômes ou diplômes conjoints feront 
obligatoirement l’objet, pour chaque diplôme concerné, d’une nouvelle convention ou d’une convention 
d’application précisant les modalités de sélection, la durée des échanges et les conditions d’attribution des 
diplômes, tout comme les conditions d’inscription et d’acquittement des frais de scolarité dans les établissements 
partenaires. 
 
Article 8 : Mise en place de cotutelles de thèses 
 
- Pour les cotutelles de thèse, une convention particulière est signée pour chaque étudiant concerné avant son 
arrivée dans l’établissement d’accueil. Elle décrit toutes les conditions de l’échange. 
 
Modalités de Financement 
 
Article  9 
 
- En vue d’atteindre les objectifs définis ci-dessus, les Universités contractantes s’engagent à mener les actions 
prévues selon les moyens dont elles peuvent disposer et conformément à la réglementation en vigueur dans 
chaque Etat.  
- Les établissements contractants déterminent d'un commun accord, les modalités, les procédures et les 
financements adéquats qui sont négociés et déterminés périodiquement. 
- Les financements nécessaires à la réalisation des actions définies seront sollicités dans le cadre des 
programmes mis en œuvre par les différents organismes nationaux et internationaux (Ministères, Ambassades, 
Commission Européenne, Organisations internationales, Collectivités territoriales...). Des ressources propres 
pourront aussi être sollicitées. 
- Les personnels participant à ces programmes sont rémunérés par leur établissement d'origine, ou pris en 
charge par un financement extérieur quand cela est possible. 
- Chaque institution doit veiller à ce que les personnels et les étudiants disposent des ressources suffisantes pour 
couvrir les frais de séjour et de voyage dans le pays d'accueil.  
- Elle devra également s'assurer, que les personnes concernées par l’accord de coopération, disposent d'une 
couverture sociale appropriée (maladie, accident, responsabilité civile).  
- Pour les échanges d’étudiants, les frais de voyage, d'hébergement, de restauration, d'argent de poche restent à 
la charge des étudiants. Néanmoins, les établissements permettront aux étudiants de bénéficier des services 
universitaires (restauration, bibliothèque,...). 
- En cas de besoin, une formation linguistique peut être organisée par l’institution d’accueil. Le surcoût reste à la 
charge de l’étudiant ou du personnel concerné, sauf stipulations contraires à préciser. 
 
Protection des données personnelles 
 
Article 10  
 
L’université de Lille est responsable des traitements de données personnelles relatifs aux transferts de données à 
caractère personnel à destination de l'Université Nationale de Colombie. 


Conformément au règlement européen (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 et 
de la loi Informatique et Libertés du 6 janvier 1978 modifiée, ce traitement a fait l'objet d'une déclaration au 
registre des traitements de l'Université sous la référence 2021-137. 


Le contact pour l’Université de Lille est dpo@univ-lille.fr. 


La Universidad Nacional de Córdoba est tenue de respecter les dispositions de la loi 25.326 sur la protection des 
données à caractère personnel et son décret d'application, qui vise à la protection intégrale des données à 
caractère personnel, qu'elles soient publiques ou privées, destinées à fournir des informations, à garantir le droit 
à l'honneur et à la vie privée des personnes, ainsi que l'accès aux informations enregistrées à leur sujet, 
conformément aux dispositions de l'article 43, troisième alinéa, de la Constitution nationale. 


 



mailto:dpo@univ-lille.fr
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Le contact de Universidad Nacional de Córdoba est fernando.menzaque@unc.edu.ar  pour l'exercice des droits 
d'accès, de rectification, de suppression, de limitation du traitement, de portabilité, d'opposition et autres 
reconnus dans la réglementation applicable. 


Traduit avec DeepL.com (version gratuite) 


Les 2 parties s’engagent à respecter la politique de gestion des données personnelles défini par les clauses 
contractuelles types pour le transfert des données à caractère personnel à partir d’un pays de l’Union 
Européenne vers un pays tiers. Ces clauses sont accessibles en ligne à l’adresse suivante : https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0915  


 
Validité du présent accord 
 
Article 11 
 
- Le présent accord est rédigé en langue espagnole et en langue française. En cas de différend sur 
l’interprétation ou en cas de contradiction entre les versions, la version française prévaudra. 
- Le présent accord devra être approuvé par les instances des deux pays. Il entre en vigueur à la date de 
signature des représentants légaux des deux établissements.  
- Il est conclu pour une durée de 5 ans à l'issue de laquelle l'accord sera revu. 
- Un bilan des échanges et des travaux de recherche sera rédigé régulièrement. 
- La révision du présent accord peut être demandée à tout moment par chacune des Universités contractantes et 
est effectuée par accord conjoint de ces universités, leurs instances compétentes entendues.  
- Le présent accord peut être résilié par accord conjoint et sous réserve d’un préavis de 6 mois par l’une des 
parties. 
- En cas de difficulté sur l’interprétation, l’exécution, ou la validité de l’accord, et sauf en cas d’urgence justifiant la 
saisine d’une juridiction compétente statuant en référés, les Parties s’efforceront de résoudre leur différend à 
l’amiable. 
Au cas où les Parties ne parviendraient pas à résoudre leur différend dans un délai de trois (3) mois à compter de 
sa notification par lettre recommandée avec avis de réception à une des Parties, le litige sera porté par la Partie 
la plus diligente devant les tribunaux compétents, et selon le droit, du siège du défendeur. 
 
 
Fait à Lille, le [date] 
 
 
 
 
 
 
Université de Lille 
Régis BORDET 
Président 


Fait à Córdoba, le [date] 
 
 
 
 
 
 
Université Nationale de Colombie  
Mgter. Jhon Darío Boretto  
Recteur 
 
 


 
       
  
 
 
 
 
  
    



mailto:fernando.menzaque@unc.edu.ar

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0915

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0915
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CONVENIO DE COOPERACIÓN INTERUNIVERSITARIA 


 
Entre  
 
Universidad Nacional de Córdoba, establecimiento de enseñanza e investigación universitaria de carácter público, sito en Av. 
Haya de la Torre s/nº, Pabellón Argentina, 2º piso, Ciudad Universitaria, Córdoba, República Argentina, representada por su 
Rector, Mgter. Jhon Darío Boretto. 
 
En adelante designada como “UNC” 
 
Por una parte, 
 
Y 
 
Université de Lille, un Establecimiento público de carácter científico, cultural y profesional, con el número SIRET n°130 029 754 
00012, sito en 42 rue Paul Duez, 59000 Lille, Francia, representada por su Presidente, Régis BORDET 
 
En adelante designada como “ULille” 
 
Por otra parte. 
 
Preámbulo 
 
Con arreglo a las leyes y normativas en vigor en cada país, se celebra un convenio de cooperación entre UNC y ULille, con el 
objetivo de establecer y estrechar vínculos para contribuir al desarrollo de actividades de formación, de investigación y culturales. 
Las partes han acordado las siguientes disposiciones: 
 
Estipulaciones generales 
 
Artículo 1: Objeto 
 
La cooperación entre los establecimientos contratantes tiene como objetivo principal: 
 


- la realización de programas de investigación o enseñanza conjuntos; 
- el intercambio de personal (docentes-investigadores, investigadores, posdoctorados, personal técnico o 


administrativo); 
-  el intercambio de estudiantes; 
- la organización, de manera general, de cualquier otro tipo de colaboración que pudiera ser útil para la consecución 


de dichos objetivos; 
 


Artículo 2: Ámbitos 
 
La cooperación entre las universidades contratantes, sujeta a cualquier ampliación posterior, se desarrollará principalmente en 
todos los ámbitos de interés común de los establecimientos contratantes. 
 
Artículo 3: Estipulaciones relativas al intercambio de personal y de estudiantes 
 
- Los establecimientos se comprometen a facilitar la acogida y la estancia del personal en cuestión. Las condiciones y 
modalidades de intercambio las determinarán los establecimientos contratantes. 
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- Las personas que participen en el intercambio se comprometen a llevar a cabo los trámites administrativos necesarios previos a 
su llegada al país de acogida (visado, seguros, etc.). Además, deberán acatar la normativa de ambos establecimientos. 
 
Estipulaciones específicas sobre la creación de programas de investigación conjuntos 
  
Artículo 4: Actividades 
 
Los establecimientos contratantes fomentan: 
- la realización de programas de investigación dentro del alcance del presente convenio y el intercambio de cualquier información 
relativa a los resultados obtenidos; 
- el intercambio de docentes-investigadores, investigadores y personal técnico o administrativo; 
- la movilidad de estudiantes de doctorado y posdoctorado; 
- la organización de reuniones periódicas que traten sobre las investigaciones en curso; 
- la promoción de seminarios y coloquios sobre los temas de investigación correspondientes. 


 
- Con el aval del establecimiento de acogida, el programa de trabajo/investigación se acuerda de manera definitiva y será objeto 
de un anexo técnico que se actualizará de manera regular.  
 
- Todos los programas de investigación se incluyen en un anexo adherido en forma de acta adicional que detalla su o sus 
objetivos, las modalidades de realización (papel de cada parte en el proyecto, lugares de realización, calendario, laboratorios 
implicados y responsables científicos, resultados esperados y valoración esperada) así como los recursos económicos necesarios 
para su realización. 
 
Artículo 5: Explotación de los resultados 
 
- Las partes se comprometen a respetar la mayor confidencialidad desde el momento en el que los trabajos se establezcan como 
confidenciales. En especial, la transferencia a terceros de los resultados o informaciones que todavía no hayan sido publicadas 
sólo podrá realizarse mediante un acuerdo recíproco de los representantes legales de ambas partes. 
 
- A excepción de que se acuerde lo contrario, la publicación de los trabajos realizados conjuntamente y de sus resultados será 
libre y gratuita para ambas partes. Podrá llevarse a cabo exclusivamente preservando los derechos de sus autores y de las partes 
y respetando la legislación específica de ambos países en materia de publicación y protección intelectual. 
 
- Las partes establecen de mutuo acuerdo los métodos de protección de los resultados conjuntos y celebrarán antes de proceder 
a cualquier tipo de explotación comercial un acuerdo de copropiedad que defina los porcentajes de cada una de las partes en 
función de su respectiva contribución, así como los derechos y obligaciones que se desprendan de ella. 
 
                                           
Estipulaciones relativas al intercambio de estudiantes 
 
Artículo 6: Programas de intercambio sin entrega de diploma en la universidad de acogida  
 
- Los establecimientos contratantes acuerdan favorecer la movilidad de los estudiantes durante periodos de tiempo cortos o 
equivalentes a un curso universitario como máximo para seguir una formación, llevar a cabo un trabajo en laboratorio o realizar 
unas prácticas en empresa.  
- El estudiante seguirá la formación o trabajos en la universidad de acogida con vistas a obtener el diploma del establecimiento de 
origen. 
- Ambos establecimientos se comprometen a crear un sistema de traspaso de notas o resultados/valoraciones obtenidos en la 
universidad de acogida para que el periodo de estudios quede reconocido e integrado en el plan de estudios inicial del estudiante. 
La universidad de acogida no expedirá ningún diploma. 
- El flujo de estudiantes que participen en el intercambio dentro de los ámbitos establecidos en el convenio será objeto de un 
acuerdo previo.  
- Los estudiantes que participen de dichos intercambios estarán matriculados en el establecimiento de origen y abonarán allí las 
tasas de matrícula. De esta manera, quedarán matriculados en la universidad de acogida sin tener que abonar allí las tasas de 
matrícula.  
 
Artículo 7: Intercambios que conllevan la obtención de diplomas dobles o diplomas conjuntos 
 
- Las modalidades pedagógicas relativas a la puesta en funcionamiento de diplomas dobles o diplomas conjuntos se describen 
con carácter obligatorio en un convenio específico para cada diploma en cuestión precisando los métodos de selección, la 
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duración de los intercambios y las condiciones de otorgamiento de diplomas, además de los requisitos de matrícula y el pago de 
las tasas de matriculación en los establecimientos colaboradores. 
 
Artículo 8: Creación de tutorías conjuntas para tesis 
 
- En el caso de las tutorías conjuntas para tesis, se firmará un convenio particular para cada estudiante en cuestión antes de su 
llegada al establecimiento de acogida. Dicho convenio describirá las condiciones del intercambio. 
 
Métodos de financiación 
 
Artículo 9: 
 
- Con el objetivo de alcanzar los objetivos definidos anteriormente, las universidades contratantes se comprometen a llevar a cabo 
las acciones previstas con los medios de que puedan disponer y con arreglo a la normativa en vigor en cada país.  
 
- Los establecimientos contratantes establecen de mutuo acuerdo los métodos, procedimientos y financiación adecuados que se 
negociarán y determinarán periódicamente. 
  
- La financiación necesaria para la realización de las actividades definidas se solicitará en el marco de los programas en 
funcionamiento de los diferentes organismos nacionales e internacionales (ministerios, embajadas, Comisión Europea, 
organizaciones internacionales, agrupaciones territoriales...). También se podrán solicitar recursos propios. 
 
- El personal que participe en dichos programas recibirá una remuneración por parte del establecimiento de origen o de una fuente 
de financiación externa, cuando sea posible. 
 
- Cada institución deberá velar para que el personal y los estudiantes dispongan de los recursos necesarios para cubrir los gastos 
de estancia y de viaje al país de acogida.  
 
- También deberá garantizar que las personas que participen en el acuerdo de cooperación dispongan de una cobertura social 
adecuada (enfermedad, accidente, responsabilidad civil...).  
 
- En el caso de los estudiantes en intercambio, los gastos de viaje, de alojamiento, de alimentación y gastos adicionales correrán 
a cargo de dichos estudiantes. Sin embargo, los establecimientos ofrecerán a los estudiantes acceso a los servicios universitarios 
(alimentación, biblioteca...). 
 
- En caso de necesidad, la institución de acogida puede organizar una formación lingüística. Los gastos adicionales quedan a 
cargo del estudiante o del personal en cuestión, a excepción de que se establezca lo contrario. 
 
Protección de datos 
 
Artículo 10:  
 
La Universidad de Lille es responsable del tratamiento de los datos personales relativos a la transferencia de datos personales a 
la Universidad Nacional de Córdoba. 
 
De conformidad con el reglamento europeo (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo de 27 de abril de 2016 y de la 
ley Informática y Libertades de 6 de enero de 1978 modificada, este tratamiento ha sido objeto de una declaración en el registro 
de los tratamientos de la Universidad con la referencia 2021-137. 
 
El contacto de la Universidad de Lille es dpo@univ-lille.fr. 
 
La Universidad Nacional de Córdoba está vinculada al cumplimiento de lo establecido en la Ley 25.326 sobre Protección de Datos 
Personales y su decreto reglamentario, la cual tiene por objeto la protección integral de los datos personales sean éstos públicos, 
o privados destinados a dar informes, para garantizar el derecho al honor y a la intimidad de las personas, así como también el 
acceso a la información que sobre las mismas se registre, de conformidad a lo establecido en el artículo 43, párrafo tercero de la 
Constitución Nacional. 
 
El contacto de la Universidad Nacional de Córdoba es fernando.menzaque@unc.edu.ar  para el ejercicio de los derechos de 
acceso, rectificación, supresión, limitación del tratamiento, portabilidad, oposición y demás reconocidos en la normativa aplicable.  
 



mailto:dpo@univ-lille.fr

mailto:fernando.menzaque@unc.edu.ar
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Ambas partes se comprometen a respetar la política de gestión de datos personales definida por las cláusulas contractuales 
estándar para la transferencia de datos personales de un país de la Unión Europea a un tercer país. Estas cláusulas están 
disponibles en línea en la siguiente dirección: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj?uri=CELEX:32021D0914&locale=fr  
 
 
Validez del presente convenio 
 
Artículo 11: 
  
- El presente convenio está redactado en español y en francés. En caso de discrepancia, la versión en francés prevalecerá sobre 
la versión en español. 
- Las instancias de ambos países deberán aprobar el presente convenio, que entrará en vigor en la fecha de firma de los 
representantes legales de ambos establecimientos.  
- El convenio se establece con una duración de 5 años, tras los cuales deberá revisarse. 
- Se redactará regularmente un balance sobre los intercambios y trabajos de investigación. 
- Las universidades contratantes podrán solicitar una revisión del presente convenio en cualquier momento, que se realizará de 
mutuo acuerdo entre ambas universidades y deberá recibir la aprobación de las instancias competentes.  
- El presente convenio puede rescindirse por mutuo acuerdo o por medio de un aviso previo de 6 meses realizado por una de las 
partes. 
- En caso de problemas de interpretación, realización o vigencia del acuerdo y excepto en caso de emergencia justificando el 
recurso a una jurisdicción competente que se pronunciará sin juicio, las partes se esforzarán a encontrar una solución amistosa al 
litigio. 
- En el caso en el cual las partes no suceden en encontrar una solución amistosa al litigio en un plazo de 3 meses previo aviso por 
escrito a la contraparte, el litigio será juzgado en los tribunales y según la ley de la parte demandada.  
 
 
 


En Lille, el [fecha] 
 
 
 
 
 
 
Université de Lille 
Régis BORDET 
Presidente 


En Córdoba, el [fecha] 
 
 
 
 
 
 
Universidad Nacional de Córdoba 
Mgter. Jhon Boretto 
Rector  


 
 
 
 
 
 
 
 



https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj?uri=CELEX:32021D0914&locale=fr%20

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2021/914/oj?uri=CELEX:32021D0914&locale=fr%20
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ACCORD D’ECHANGES D’ETUDIANTS 
 


Entre   


 


L'Université Nationale de Colombie, établissement public d'enseignement et de recherche 
universitaire, situé Av. Haya de la Torre s/nº, Pabellón Argentina, 2º piso, Ciudad Universitaria, 
Córdoba, Argentine, représentée par son Recteur, Mgter. Jhon Darío Boretto.   


 


Ci-après désignée « UNC » 


 


Et  


 


L’Université de Lille, Etablissement public national à caractère scientifique culturel et professionnel 
expérimental, dont le siège est situé 42 rue Paul Duez 59000 Lille, enregistrée sous le numéro SIRET 
n°130 029 754 00012, représenté par son Président, Régis BORDET. 
 


Ci-après désignée «ULille»  


 


ETANT PREALABLEMENT EXPOSE : 


 


Ulille et UNC s’accordent sur l’échange d’étudiants sur la base d’un consentement mutuel, dans le but de 
contribuer à la qualité de la formation des étudiants, à la promotion de l’enseignement et de la recherche, 
d’approfondir la compréhension mutuelle et leur développement. 


 


IL EST CONVENU CE QUI SUIT : 


 


1. Nombre d’étudiants en mobilité d’échange 


Chaque université pourra envoyer et accepter 4 étudiants maximum chaque année universitaire. 


 


2. Durée du séjour 


La durée du séjour des étudiants en mobilité d’échange dans l’université d’accueil sera d’une année universitaire 
maximum. 
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3. Sélection des étudiants en mobilité d’échange et procédures d’admission 


Les étudiants participant au programme d’échange dans le cadre de cet accord sont sélectionnés initialement par 
leur université d’origine, et l’université d’accueil procède aux décisions finales d’admission. 


 


4. Prérequis en langue 


Les étudiants en mobilité devront satisfaire d’un certain niveau de la/des langue(s) enseignée(s) dans 
l’établissement d’accueil. A cet effet, ils sont invités à se rapprocher du service des relations internationales de 
l’établissement d’accueil pour connaître ces prérequis et ainsi prévoir les démarches nécessaires pour y 
satisfaire.  


 


5. Cours de remise à niveau en langue 


Cours de Français Langue Etrangère (FLE) à l’Université de Lille : 


Les étudiants accueillis dans le cadre du présent partenariat peuvent bénéficier de cours de remise en langue 
pouvant faire l’objet d’une facturation supplémentaire à leur charge. Les modalités concernant les dispositifs de 
remise à niveau en langue en français sont décrites ci-après.  


 
5.1 Cas des étudiants en mobilité d’échange : soutien en FLE 


L’Université de Lille offre aux étudiants en échange, sans frais supplémentaire, des cours de FLE en 
intensif (1 semaine de 20h au début du semestre) ou en extensif (24h tout au long du semestre 
d’étude). Les étudiants sont inscrits à titre principal à l'Université Nationale de Colombie et à l’Université de 
Lille en tant qu’étudiant en échange. Ces cours de FLE donnent droit à des crédits ECTS. 


 
5.2 Cas des étudiants souhaitant effectuer un semestre ou une année au Département de 
l’Enseignement du Français à l’International (DEFI) avant leur mobilité d’étude à l’Université de Lille: 


Les étudiants souhaitant effectuer un semestre ou une année universitaire complète au sein du DEFI devront 
alors s’inscrire à titre principal à l’Université de Lille en DU FLE. Ces inscriptions (au semestre ou année 
complète) feront l’objet d’un règlement par l’étudiant conformément à la grille tarifaire en vigueur au DEFI (cf. 
https://clil.univ-lille.fr/defi/sinscrire/etudiants-hors-programmes-dechanges/).  
A l’issue de cette formation, et en cas de réussite aux examens, ils obtiennent un Diplôme Universitaire du DEFI. 
 


6. Programme et contrat d’études 


Le programme d’études convenant à chaque étudiant est défini par l’université d’accueil en tenant compte du 
cursus universitaire et des choix de l’étudiant. Un contrat d’études sera signé entre le responsable pédagogique 
de l’université d’origine, le responsable pédagogique de l’université d’accueil et l’étudiant. 


 


7. Statut des étudiants en mobilité d’échange 


Les étudiants en mobilité d’échange dans le cadre de cet accord n’obtiendront pas le diplôme de l’université 
d’accueil. Dans le cas contraire d’autres dispositions seront prises dans le respect des règles en vigueur dans 
chaque établissement et feront l’objet d’un contrat spécifique. 



https://clil.univ-lille.fr/defi/sinscrire/etudiants-hors-programmes-dechanges/





 
 


Accord de coopération UNC/ ULille  3 


8. Résultats académiques et validation 


L’université d’accueil évalue les résultats académiques de chaque étudiant selon ses règles et envoie à 
l’université d’origine les notes obtenues ou leur transcription. L’université d’origine attribue des crédits 
correspondants, selon ses propres conditions et assure la reconnaissance académique de la période d’études 
effectuée dans l’université d’accueil. 


 


9. Exemption des droits d’inscription 


Chaque université d’accueil exempte des frais d’inscription, d’enseignement et d’examens les étudiants en 
mobilité d’échange. 


 


10. Responsabilités financières 


Les étudiants en mobilité d’échange doivent prendre une assurance santé valable dans le pays d’accueil. Ils sont 
responsables notamment des dépenses de voyage, logement et soins médicaux. Ils devront également s’assurer 
avoir souscrit une assurance en responsabilité civile. 


Cet accord n’assure pas de bourses d’études aux étudiants en mobilité d’échange, mais chaque université 
s’efforcera de fournir les informations utiles sur les programmes de bourses qui pourraient assister 
financièrement les étudiants. 


 


11. Logement 


L’université d’accueil s'engage à fournir une assistance dans la recherche d’un logement aux étudiants en 
mobilité d’échange, dans la limite des possibilités existantes. 


 


12.   Protection des données personnelles 


L’université de Lille est responsable des traitements de données personnelles relatifs aux transferts de données à 
caractère personnel à destination de l'Université Nationale de Colombie. 


Conformément au règlement européen (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 et 
de la loi Informatique et Libertés du 6 janvier 1978 modifiée, ce traitement a fait l'objet d'une déclaration au 
registre des traitements de l'Université sous la référence 2021-137. 


Le contact pour l’Université de Lille est dpo@univ-lille.fr. 


Le Universidad Nacional de Córdoba est tenue de respecter les dispositions de la loi 25.326 sur la protection des 
données à caractère personnel et son décret d'application, qui vise à la protection intégrale des données à 
caractère personnel, qu'elles soient publiques ou privées, destinées à fournir des informations, à garantir le droit 
à l'honneur et à la vie privée des personnes, ainsi que l'accès aux informations enregistrées à leur sujet, 
conformément aux dispositions de l'article 43, troisième alinéa, de la Constitution nationale. 


Le contact de Universidad Nacional de Córdoba est fernando.menzaque@unc.edu.ar pour l'exercice des droits 
d'accès, de rectification, de suppression, de limitation du traitement, de portabilité, d'opposition et autres 
reconnus dans la réglementation applicable. 


 


 



mailto:dpo@univ-lille.fr
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Traduit avec DeepL.com (version gratuite) 


Les 2 parties s’engagent à respecter la politique de gestion des données personnelles défini par les clauses 
contractuelles types pour le transfert des données à caractère personnel à partir d’un pays de l’Union 
Européenne vers un pays tiers. Ces clauses sont accessibles en ligne à l’adresse suivante : https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0915 


Catégories de personnes concernées dont les données à caractère personnel sont transférées 
Etudiants engagés dans un processus de mobilité. 
 
Catégories de données à caractère personnel transférées 
Civilité, nom, prénom, date de naissance, coordonnées complètes, documents associés, copie de passeport. 


Fréquence du transfert (indiquez, par exemple, si les données sont transférées sur une base ponctuelle 
ou continue). 
Les données sont transférées à chaque nomination effectuée chez le partenaire. 


Nature et finalité du traitement 
Les données collectées ont pour finalité la gestion administrative liée à la mobilité de l’étudiant et à son cursus à 
l’étranger. 


MESURES TECHNIQUES ET ORGANISATIONNELLES, Y COMPRIS LES MESURES TECHNIQUES ET 
ORGANISATIONNELLES VISANT À GARANTIR LA SÉCURITÉ DES DONNÉES 
Les mesures techniques et organisationnelles doivent être décrites en termes spécifiques (et non généraux).  
Afin de garantir les données transférées, les recommandations techniques pour ce transfert sont : 
-          Dossiers déposés en ligne sur leur plateforme du partenaire (en https, communication chiffrée) 
-          En utilisant le service FileSender https://filesender.renater.fr/ avec chiffrement des fichiers. Le mot de 
passe est transmis par un média différent 
-          Sur un partage sur le serveur Nextcloud de l’Université sécurisé par un mot de passe. 
-          Envoi par mail avec des documents joints chiffrés. 
Enfin, il est déconseillé d’utiliser les transferts par voie postale. 
 


13. Modification 


Cet accord est sujet à révision ou annulation par consentement mutuel, une telle décision doit être prise après 
consultation de chaque université et avant la rentrée universitaire suivante afin de ne pas pénaliser les étudiants. 


 


14. Stipulations finales 


Cet accord est effectif à la date de dernière signature des Parties. Il est conclu pour une durée ne dépassant pas 
la date d’expiration de l’accord de coopération inter-universitaire/ de 5 ans. Il peut être dénoncé par écrit au 
moins six mois avant l’échéance. En cas de dénonciation, les activités en cours doivent être menées à terme. 


Le présent accord est rédigé en langue espagnole et en langue française. En cas de différend sur l’interprétation 
ou en cas de contradiction entre les versions, la version française prévaudra. 


En cas de difficulté sur l’interprétation, l’exécution, ou la validité de l’accord, et sauf en cas d’urgence justifiant la 
saisine d’une juridiction compétente statuant en référés, les Parties s’efforceront de résoudre leur différend à 
l’amiable. 


Au cas où les Parties ne parviendraient pas à résoudre leur différend dans un délai de trois (3) mois à compter de 
sa notification par lettre recommandée avec avis de réception à une des Parties, le litige sera porté par la Partie 
la plus diligente devant les tribunaux compétents, et selon le droit, du siège du défendeur. 



https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0915

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0915
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Fait à Lille, le [date] 
 
 
 
 
 
 
Université de Lille 
Régis BORDET 
Président 


Fait à Córdoba, le [date] 
 
 
 
 
 
 
Université Nationale de Colombie  
Mgter. Jhon Boretto 
Recteur 
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Córdoba, 12 de marzo de 2024 


Referencia: EX-2024-00112593- -UNC-ME#PRI 


CONVENIO MARCO Y CONVENIO ESPECÍFICO DE INTERCAMBIO DE 
ALUMNOS CON LA UNIVERSITÉ DE LILLE, FRANCIA 


La Prosecretaría de Relaciones Internacionales de la Universidad Nacional de Córdoba 


(UNC) informa que las actividades previstas en el marco del Convenio Marco de 


cooperación y el Convenio Específico de Intercambio de con la Université de Lille de 


Francia, son acordes y consistentes con los objetivos de esta institución en materia de 


cooperación internacional.  


El Convenio Marco de cooperación interuniversitaria tiene como objetivo principal 


establecer la cooperación entre los establecimientos parte a los fines de: a) la realización 


de programas de investigación o enseñanza conjuntos; b) el intercambio de personal 


(docentes-investigadores, investigadores, posdoctorados, personal técnico o 


administrativo); c) el intercambio de estudiantes; e) la organización, de manera general, 


de cualquier otro tipo de colaboración que pudiera ser útil para la consecución de dichos 


objetivos.  El Convenio Específico, por su parte, promueve el intercambio de 


estudiantes universitarios con el objetivo de contribuir a la calidad de la formación de 


los estudiantes, a la promoción de la enseñanza y de la investigación, y a la mejora del 


entendimiento mutuo y del desarrollo de ambas universidades, en un marco de 


asistencia y colaboración. 


Por último, la aprobación de tales convenios permitirá consolidar las relaciones 


internacionales e interinstitucionales entre ambas partes al tratarse de la renovación de 


convenios preexistentes. 


Con lo expuesto, esta Prosecretaría valora positivamente la presente propuesta.  
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